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  Utószó


  A Roos családnak,


  Davidnek, Angie-nek, Aaronnak,


  Garrettnek és Cameronnak.


  Csak egy vagyok,


  De vagyok. Nem tehetek meg bármit,


  De valamit tehetek;


  S minthogy nem tehetek meg bármit,


  Nem fogok elzárkózni attól, amit megtehetek.


  Edward Everett Hale


  Bevezetés


   A régi görögök hittek benne, hogy a halál után minden lélek  a jók és a rosszak egyaránt  leereszkedik a Föld mélyére, Hadész alvilági birodalmába, és ott marad az idők végezetéig  olvasta fel Bailey a szöveget, miközben tekintete sebesen siklott a lapon.


   Az alvilág és az élők világának határát Kerberosz, egy óriási, gonosz, háromfejű kutya őrzi, akinek egy sárkány van a farka helyén, és akinek kígyófejek nőnek ki a hátából.  Bailey megborzongott, ahogy maga elé képzelte a szörnyeteget, és elképzelte, mit érezhetett Herkules, amikor először megpillantotta, tudván, hogy a puszta kezével kell legyőznie az állatot.


   Ez volt Herkules utolsó feladata, az utolsó nagy tett, amit véghez kell vinnie, és tudta: minden eddigi kalandja közül ez lesz a legnehezebb. Tudta, hogy ha leereszkedik az alvilágba, és megküzd az ott lakozó szörnyekkel, szellemekkel, démonokkal és a többi mitológiai teremtménnyel, talán soha többé nem térhet majd vissza az élők birodalmába.


   De Herkules nem félt a haláltól. Rengetegszer szembenézett már vele, és sóvárogva várta a napot, amikor a halál végre megszabadítja az örök szolgaságából. Így aztán elindult, és titokban reménykedett, hogy Hadész birodalmában találkozhat halott szerettei lelkével, és vezekelhet értük.


  1.


  Szupersztár vagy szuperhős


  ELSŐ TANÍTÁSI NAP, 2001. SZEPTEMBER


  Az iskola tornatermében akkora volt a hangzavar, hogy Fernnek le kellett hajolnia Bailey füléhez, és belekiabálnia, hogy a fiú hallja, mit mond. A srác egyedül is keresztül tudott volna vágni a kerekes székével a hangyabolyként nyüzsgő diákseregen, de hogy ne veszítsék el egymást, most a lány tolta a széket.


   Látod valahol Ritát?  üvöltötte Fern, miközben ide-oda cikázott a tekintete a teremben. Rita tudta, hogy a lelátó legalsó sorába kell ülniük, hogy Bailey közelében maradhassanak. A fiú előremutatott, Fern pedig követte tekintetével a fiú ujját, és megpillantotta Ritát, aki olyan vadul integetett nekik, hogy a mellei föl-le ugráltak, hosszú, szőke haja pedig ütemesen hullámzott a levegőben. Odaverekedték magukat hozzá, majd Fern elengedte a kerekes széket, felmászott a lelátóra Rita mögé, a második sorba, Bailey pedig odagurult a pad végéhez.


  Fern utálta a buzdítógyűléseket. Alacsony volt és vékony, és bárhogyan is próbált helyezkedni, mindig összenyomták meg oldalba vágták, ráadásul sem a kurjongatás nem érdekelte, sem az, hogy vadul doboljon a lábával. Felsóhajtott, és felkészült a fél órán át tartó ordibálásra, üvöltő zenére és a magukat eksztázisba hergelő focisták látványára.


   Álljunk fel, és énekeljük el a himnuszt!  mennydörögte egy hang. Tiltakozásképp gerjedni kezdett a mikrofon, mire mindenki grimaszolva kapta a füléhez a kezét, de arra jó volt az egész, hogy elcsendesedjen a tornaterem.


   Egy különleges meglepetéssel készültünk ma nektek  mondta vigyorogva a mikrofonba Connor OToole, akit mindenki csak Beansnek hívott. Tudni lehetett róla, hogy mindig sántikál valamiben, ezért mindenki egyből odafigyelt rá. Félig ír volt, félig spanyol, és pisze orrához, ragyogó, gesztenyebarna szeméhez és ördögi mosolyához valahogy nagyon nem illett a sötét bőre. Emellett Beans igazi nagydumás volt: imádott minden egyes másodpercet, amit mikrofonnal a kezében tölthetett.  Közös barátunk, Ambrose Young elveszített egy fogadást. Azt mondta, ha megnyerjük az első meccset, elénekli a himnuszt ezen a gyűlésen.  Többeknek elállt a lélegzete, majd erősödni kezdett a morajlás a lelátó soraiban.  Csakhogy mi nemcsak az első mérkőzést nyertük meg, hanem a másodikat is!  A közönség kiabálni és dobogni kezdett.  Mivel Ambrose Young az a fajta ember, aki tartja a szavát, most énekelni fog nektek  mondta Beans, és odanyújtotta a mikrofont barátjának.


  Beans meglehetősen kis termetű volt, és bár a végzős osztályba járt, a birkózócsapat legalacsonyabb tagjai közé tartozott. Ambrose szintén végzős volt, ellenben ő nem volt alacsony. Most szinte a másik fiú fölé tornyosult  a bicepsze majdnem olyan széles, mint Beans feje , és úgy nézett ki, mint azok a srácok a romantikus regények borítóin. Még a neve is olyan volt, mintha egy fülledt történetből kölcsönözte volna. Ha valaki, akkor Fern pontosan tudta ezt. Több ezer ilyen könyvet olvasott. Alfahímek, kockás hasak, perzselő tekintetek, boldogan éltek, amíg meg nem haltak-befejezések. De igazából senki sem ért fel Ambrose Younghoz. Sem regényhős, sem hús-vér ember.


  Fern számára ő maga volt a megtestesült szépség, egy halandók között járó görög isten, a tündérmesék lapjairól vagy a mozivászonról lelépő tökéletes hős. A többi fiúval ellentétben neki vállig érő, hullámos haja volt, amit időnként hátrafésült, hogy ne lógjon bele a hatalmas, barna szemébe. Szögletes vonalú álla, kemény, szálkás izmai, valamint az, hogy tizennyolc éves létére százkilencven centiméter és kilencvenhét kiló volt, megóvta attól, hogy amolyan helyes fiú benyomását keltse.


  Ambrose édesanyját Lily Graftonnak hívták, és a szóbeszéd szerint, amikor New Yorkba ment hírnevet és a boldogulást keresni, összejött egy olasz fehérneműmodellel. A viszony csak addig tartott, amíg a férfi rá nem jött, hogy teherbe ejtette Lilyt. A magára hagyott, állapotos nő minden erejét összeszedte, és visszatért szülővárosába, hogy ott régi barátja, Elliott Young vigasztaló karjaiban sírhassa ki magát. Elliott örömmel feleségül is vette őt, és hat hónapra rá nagy szeretettel fogadta a megszülető kisbabát. A város megkülönböztetett figyelmet szentelt a szép gyereknek, különösen azután, hogy a szőke hajú, igen kis termetű Elliott Young gyermeke kezdett barna hajú és szemű fiatalemberré cseperedni, akinek olyan volt az alakja, mint… nos, mint egy fehérneműmodellnek. Amikor aztán tizennégy évvel később Lily elhagyta a férjét, és visszaköltözött New Yorkba, senki sem lepődött meg azon, hogy a nő meg akarja találni a fiú igazi apját. A meglepetés akkor jött, amikor kiderült, hogy a tizennégy éves Ambrose Hannah Lake-ben maradt Elliott-tal.


  Ekkorra Ambrose már amolyan helyi nevezetesség volt, és az emberek azt gondolták, hogy biztosan ezért nem ment az anyjával New Yorkba. Olyan messzire tudta hajítani a gerelyt, mint egy mitikus hős, és úgy tört keresztül az ellenfél védelmi vonalán a rögbipályán, mintha az papírból lenne. A kerületi bajnokságig repítette a csapatát, amit simán meg is nyertek. Tizenöt éves korára már tudott zsákolni. Ezek máshol is figyelemre méltó dolgok lettek volna, de a Pennsylvania állambeli Hannah Lake-ben, ahol az üzletek bezártak a helyi meccsek idejére, és ahol az emberek olyan izgalommal várták a legfrissebb állami csapatrangsor kihirdetését, mint másutt a lottószámokat, és ahol annyira rajongtak a birkózásért, mint Texasban a rögbiért  itt a teljesítmény, amit a birkózószőnyegen nyújtott, igazi hírességé tette a srácot.


  Abban a pillanatban, hogy Ambrose elvette a mikrofont Beanstől, elhallgatott a tömeg. Alig várták, hogy hallhassák, hogyan fogja  minden bizonnyal rendkívül szórakoztató módon  megbecsteleníteni a himnuszt. Ambrose-ról mindenki tudta, hogy erős, hogy jól néz ki, kiválóan sportol, énekelni viszont még senki sem hallotta. Itt-ott elfojtott, izgatott nevetgélés törte meg a várakozással teli csendet. A fiú hátrasimította a haját, és zsebre vágta a kezét, mint aki kényelmetlenül érzi magát. Aztán tekintetét az zászlóra emelte, és elkezdett énekelni:


   Ó, mondd, látod-e a korai hajnali fénynél…  A közönségnek ismét elállt a lélegzete. Nem azért, mert Ambrose a vártnál is rosszabbul énekelt volna, hanem éppen ellenkezőleg: a hangja tökéletesen illett a testhez, amelyből felharsant. Lágy volt, mély és hihetetlenül telt. Ha a fekete csokoládé énekelni tudna, minden bizonnyal olyan lenne a hangja, mint Ambrose Youngnak. Fern megborzongott, ahogy a fiú éneke körbefonta, mint egy horgony láncai, és a hasánál fogva elkezdte lefelé húzni a mélybe. Azon kapta magát, hogy két szemét lehunyja a szemüvege vastag lencséi mögött, és hagyja, hogy az ének megtöltse a lelkét. Hihetetlen volt.


   A szabadság országa…  Ambrose elérte a dal csúcspontját, és Fern úgy érezte magát, mintha megmászta volna a Mount Everestet: nem kapott levegőt, bizseregtek a tagjai, és valamiféle győzelmi mámor áradt szét a testében.  …és a bátrak hona felett!  A tömeg őrjöngve tombolt a lány körül, de őt még mindig az az utolsó, kitartott hang tartotta fogva.


   Fern!  kiáltotta Rita, majd meglökte a barátnője lábát. Ő rá sem hederített, másra figyelt: a hangra, aminél csodálatosabbat még életében nem hallott.


   Fernnek megvolt élete első orgazmusa  mondta vihogva Rita egyik barátnője. Fern kinyitotta a szemét, és látta, hogy Rita, Bailey és Cindy Miller vigyorogva bámulják. A tapsviharnak és az éljenzésnek hála, a közelben ülők nem hallották Cindy megjegyzését.


  Fern, aki alacsony volt, a bőre világosfehér, élénkvörös a haja és jellegtelenek a vonásai, pontosan tudta, hogy a hozzá hasonló lányokat általában észre sem veszik a fiúk, vagy ha mégis, hamar elfelejtik, álmodozni meg aztán végképp nem szoktak róluk. Drámák nélkül, középszerűsége teljes tudatában lebegett át a gyermekévein.


  Keresztelő János szüleihez, Zakariáshoz és Erzsébethez hasonlóan a lány édesapja és édesanyja is jócskán túl voltak már az átlagos gyermekvállalási koron, amikor hirtelen kiderült, hogy háromfősre bővül a család. Az ötvenéves Joshua Taylor, Hannah Lake városka népszerű lelkipásztora nem akart hinni a fülének, amikor felesége, akivel tizenöt éve voltak házasok, könnybe lábadt szemmel közölte vele a hírt, hogy gyereket vár. Hosszú másodpercekig szólni sem tudott, csak rázta a fejét, és ha nem látta volna azt a békés örömöt a negyvenöt éves Rachel arcán, azt gondolta volna, hogy a felesége életében először próbálja megtréfálni. Hét hónappal később megszületett Fern, és az egész város a váratlan csodát és a népszerű házaspárt ünnepelte. Annak fényében, hogy az élete minden volt, csak nem csodálatos, a lány igen ironikusnak találta, hogy annak idején afféle csodának tartották a születését.


  Fern most levette a szemüvegét, és elkezdte a pólója szélével törölgetni, aminek hála nem látta a körülötte vigyorgó, gúnyos arcokat. Hadd nevessenek. Mert az igazság az volt, hogy egyszerre érezte magát határtalanul boldognak és kissé kábának, pont úgy, ahogy a kedvenc regényei valamelyik igazán jól sikerült szerelmi jelenete után szokta néha. Fern Taylor szerelmes volt Ambrose Youngba, méghozzá tízéves kora óra, amikor a fiú még egészen másfajta dalokat énekelt, de ebben a pillanatban olyan szépnek látta a srácot, mint még soha, és egyszerűen nem értette, hogy lehet valaki ennyire csodálatos.
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  Fern az összes könyvet elolvasta, amit előző héten kivett a könyvtárból, ezért aztán unatkozni kezdett, és átment Bailey-hez. Amikor odaért a házhoz, látta, hogy az unokatestvére a bejárati ajtóhoz vezető betonlépcsőn ül, és szoborrá merevedve bámul valamit a járdán. Merengéséből végül az rántotta ki, hogy Fern kis híján rátaposott az ámulata tárgyára. Rémülten felkiáltott, majd amikor észrevette, hogy egy hatalmas, barna pók sétál el mindössze néhány centiméterre a lábától, a lány is felsikoltott.


  A pók folytatta az útját a járdán. Bailey azt mondta, hogy már fél órája figyelte az állatot, de nem akart túl közel menni hozzá, mert mégiscsak egy pókról volt szó, és azok gusztustalanok. Fern még életében nem látott ekkora pókot. A teste olyan két centi lehetett, a lába viszont simán megvolt három, és az unokatestvérét szemlátomást teljesen megbabonázta. Ez persze érthető volt, hiszen Bailey fiú volt, a pók pedig gusztustalan.


  Fern leült Bailey mellé, és ő is nézni kezdte, ahogy a pók ráérősen keresztülsétál a ház előtti járdán. Úgy mozgott, ahogy az öregemberek szoktak: nem sietett, nem félt, látszott, hogy az útjának nincsen határozott célja. Egy tapasztalt, sokat megélt állatról volt szó, aki minden egyes lépésnél gondosan és megfontoltan nyújtotta ki hosszú, vékony lábait. Fernt és Bailey-t transzba ejtette ez a rémisztő szépség. Amikor rájött erre, a lány maga is meglepődött. A pók szép volt, akkor is, ha közben megrémítette őt.


   Elég menő  jegyezte meg Fern.


   Az biztos! Nagyon durva  mondta Bailey, miközben egyetlen pillanatra sem vette le a szemét az állatról.  Bárcsak nekem is nyolc lábam lenne! Vajon Pókembernek miért nem nőtt nyolc lába, amikor megharapta az a radioaktív pók? A látása nagyon jó lett, meg erősebbé is vált, ráadásul megtanult hálót szőni. De miért nem kapott extra lábakat? Hé! Lehet, hogy a pókméreg meg tudja gyógyítani az izomsorvadást, és ha hagynám, hogy megharapjon, nagy lennék és erős  mondta Bailey az állát vakarva, amitől úgy nézett ki, mint aki tényleg elgondolkodik a dolgon.


   Hmm. Én azért inkább nem kockáztatnám meg a dolgot  mondta megborzongva Fern. Ezután mindketten újra a póknak szentelték minden figyelmüket, így egyikük sem vette észre a biciklivel közeledő fiút.


  A srác látta, hogy Bailey és Fern tökéletesen némán és mozdulatlanul ülnek, amit nem tudott mire vélni. Leszállt a kerékpárjáról, lefektette a fűbe, majd a szemével követte Bailey és Fern tekintetét, egészen a járdán vánszorgó, hatalmas, barna pókig. A fiú anyukája rettegett ezektől a lényektől, ezért ha látott egyet, a fiúnak azonnal meg kellett ölnie. Annyi pókot ütött agyon életében, hogy már nem is félt tőlük. Lehet, hogy Bailey és Fern félnek. Lehet, hogy annyira megijedtek, hogy mozdulni sem bírnak. Lehet, hogy segítségre van szükségük. Miután mindezt végiggondolta, odaszaladt a nyolclábúhoz, és eltaposta a nagy, fehér tornacipőjével. Tessék.


  A következő pillanatban két rémült szempár szegeződött rá.


   Ambrose!  kiáltotta elszörnyedve Bailey.


   Megölted!  suttogta döbbenten Fern.


   Megölted!  üvöltötte Bailey, majd felállt, odabotorkált a járdához, és lenézett a barna pacnira, ami a pókból maradt.  Szükségem lett volna a mérgére!


  Bailey ezek szerint még mindig a csodatevő pókcsípésekről és szuperhősökről szőtt képzelgései hatása alatt volt. Aztán, a másik kettő őszinte meglepetésére, kitört belőle a zokogás.


  Ambrose döbbenettől tátva maradt szájjal bámulta, ahogy Bailey felbiceg a bejárati ajtóhoz vezető lépcsőn, bemegy a házba, majd becsapja maga mögött az ajtót. Végül becsukta a száját, és zsebre dugta a kezét.


   Sajnálom  mondta Fernnek.  Azt hittem… azt hittem, megijedtetek. Csak ültetek ott, és bámultátok. Én nem félek a pókoktól. Csak segíteni akartam.


   Nem kéne eltemetnünk?  kérdezte Fern, és a vastag szemüveg mögött alig láthatóan könnybe lábadt a szeme.


   Eltemetni?  kérdezte zavarodottan Ambrose.  A háziállatotok volt?


   Nem. Csak most ismertük meg  mondta a lány.  De talán Bailey jobban érezné magát, ha eltemetnénk.


   Most miért ilyen szomorú?


   Mert meghalt a pók.


   És?  Ambrose nem gonoszkodni próbált, egyszerűen csak nem értette a dolgot. Ráadásul kicsit meg is rémítette a hullámos, vörös hajú kislány. Látta már az iskolában, és a nevét is tudta, de eddig soha nem beszéltek. Arra gondolt, hogy vajon ez a lány különleges-e. Az apukája azt mondta, hogy a különleges gyerekekkel rendesnek kell lennie, mert nem tehetnek róla, hogy olyanok, amilyenek.


   Bailey beteg. Ezért gyengék az izmai. Lehet, hogy bele is fog halni. Nem szereti, amikor bárki meghal. Egy pók halála is nehéz neki  mondta Fern. Igazából egész okosnak tűnt, ahogy így beszélt. Hirtelen értelmet nyert Ambrose számára az, ami a birkózótáborban történt, még a nyár elején. Bailey azért nem verekedett, mert beteg volt. Ambrose megint elkezdte nagyon rosszul érezni magát, és leült Fern mellé.


   Segítek neked eltemetni.


  Szinte még ki sem mondta, amikor Fern már fel is pattant a lépcsőről, és a füvön keresztülvágva futni kezdett a saját házuk felé.


   Van egy kis dobozom, ami pont jó lesz! Próbáld lekapargatni a járdáról!  kiáltott hátra a válla fölött.


  Ambrose talált egy darab fakérget Sheenék virágágyásában, amivel sikerült összeszednie a pók földi maradványait. Fél perc múlva már vissza is ért a lány. Odatartotta a fehér ékszerdobozt, és a fiú beletette a halott pókot a hófehér selyemágyba. Fern lecsukta a fedelet, és komoran intett Ambrose-nak. A srác követte őt a ház mögé, ahol közösen ástak egy tenyérnyi gödröt a kert sarkában.


   Ez elég nagy lesz  mondta Ambrose, majd elvette a dobozt Ferntől, és beletette a gödörbe. Ezután egy darabig csak álltak, és bámulták a kis fehér koporsót.


   Ne énekeljünk?  szólalt meg végül Fern.


   Csak egy pókos dalt tudok.


   Az Icipici pókot?


   Aha.


   Azt én is ismerem  mondta a lány, majd közösen elénekelték a gyerekdalt a pókról, akit a nyári zápor először kimosott a csatornából, de aki aztán kapott egy második esélyt, amikor újra kisütött a nap.


  Amikor végére értek a dalnak, Fern rátette a kezét Ambrose kezére.


   El kellene mondanunk egy kis imát. Az apukám lelkész, szóval tudom, hogyan kell, úgyhogy majd mondom én.


  Ambrose furán érezte magát, amikor hozzáért Fern. A lány keze nyirkos és földes volt a sírásástól, ezenkívül nagyon kicsi is. De mielőtt tiltakozhatott volna, a másik lehunyta a szemét, és beszélni kezdett. Olyan erősen összpontosított, hogy egészen megnyúlt az arca.


   Miatyánk, ki a mennyekben vagy, hálásak vagyunk neked mindazért, amit teremtettél. Szerettük nézni ezt a pókot. Jó pók volt, és boldoggá tett minket egy percig, amíg Ambrose el nem taposta. Köszönjük neked, hogy még a csúnya dolgokat is széppé változtatod. Ámen.


  A fiú nem csukta be a szemét, hanem végig Fernt nézte. Aztán a lány is kinyitotta a szemét, kedvesen rámosolygott, majd elengedte a kezét. Lehajolt, betemette a dobozt, majd óvatosan lelapogatta a kis földkupacot. Ambrose talált pár kavicsot, és kirakott belőle egy P betűt.


   P, mint pók  mondta.


  Fern ekkor lehajolt, és kirakott egy Gy betűt a P elé.


   Mit jelent a Gy?  kérdezte Ambrose. Lehet, hogy neve is volt a póknak, csak ő nem tudott róla?


   Gyönyörű Pók  mondta Fern egyszerűen.  Mindig így fogok rá emlékezni.
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